


   GERMAN FOR THE ANMELDUNG APPOINTMENT 

 

01  UNDERSTANDING THE ANMELDUNG 

 

The Anmeldung is the official registration of your residential address with the local 

registration authority (Meldebehörde), often located in a Bürgerbüro or Bürgeramt.​
 

1 

MOVE IN 

You can register only after 
you have actually moved 

into the address. 

2 

REGISTER 

In general, register within 
two weeks of moving in. 

3 

KEEP PROOF 

You normally receive a 
Meldebestätigung as proof 

of registration. 

 

Important distinction 

Anmeldung = registering an address. Ummeldung = changing your registered address. 

Abmeldung = deregistering, usually when you leave Germany or give up a secondary 

residence. When you move from one German municipality to another, registering the new 

address normally updates the previous registration automatically. 

 

What you should know before the appointment 

●​ The exact procedure and document list can vary by city or municipality. 
●​ Many authorities require an appointment; some also offer online registration. 
●​ A personal appointment is usually free of charge. 
●​ Bring original identification documents unless your local authority states otherwise.​

 

Munich note 

In Munich, residence registration can be completed in person or, for eligible 

main-residence cases, online. The city states that registration is free. Always check the 

current Munich service page before your appointment. 

 

 

 

© DELKI  |  German for the Anmeldung Appointment 2 

 



   GERMAN FOR THE ANMELDUNG APPOINTMENT 

 

02  REQUIRED DOCUMENTS 

 

Use this as a core checklist. Your Bürgerbüro may request additional documents 

depending on your municipality and personal situation.​
 

CORE DOCUMENTS 

□  Valid identity document 

 - for every person being registered​
 

□  Wohnungsgeberbestätigung 

 - confirmation from the housing 
provider/owner​

 

□  Meldeschein / registration form 

 - if your local authority requires one 

WHEN APPLICABLE 

□  Power of attorney (Vollmacht)  

- if another person attends for you​
 

□  Original IDs of represented persons 

 - check local representation rules​
 

□  eID card or residence document 

 - if relevant to your status or local process​
 

□  Vehicle registration documents 

 - only if you also update vehicle records 

What must the Wohnungsgeberbestätigung contain? 

●​ The address of the property 
●​ The full name and address of the housing provider (Wohnungsgeber) 
●​ The owner’s name if the housing provider is not the owner 
●​ The actual move-in date 
●​ The names of all people moving in and required to register​

 

Do not rely on the rental contract alone 

A Mietvertrag normally does not replace the Wohnungsgeberbestätigung because it may 

not contain all legally required information. Bring the official confirmation whenever 

possible. 

 

Before you go 

●​ Check the official website of your local Bürgeramt/Bürgerbüro. 
●​ Confirm the office address, appointment time, and whether you need a printed form. 
●​ Make sure the move-in date and spelling of every name are correct. 
●​ Put your surname clearly on the letterbox so the official post can reach you. 
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03  ESSENTIAL VOCABULARY 

​
Learn the nouns with their articles. These are the words most likely to appear on 

forms, signs, appointment confirmations, and official documents.​
 

GERMAN ENGLISH EXAMPLE 

die Anmeldung registration Ich habe einen Termin zur 
Anmeldung. 

die Ummeldung change of registered 
address 

Ich möchte mich ummelden. 

die Abmeldung deregistration Die Abmeldung ist bei einem 
Wegzug ins Ausland nötig. 

der Wohnsitz place of residence Mein Wohnsitz ist jetzt in 
München. 

der Hauptwohnsitz main residence Das ist mein Hauptwohnsitz. 

der Nebenwohnsitz secondary residence Ich habe keinen Nebenwohnsitz. 

die Meldebehörde registration authority Welche Meldebehörde ist 
zuständig? 

das Bürgerbüro / 
Bürgeramt 

citizens’ office Der Termin ist im Bürgerbüro. 

der Termin appointment Ich habe um 10 Uhr einen Termin. 

die 
Wohnungsgeberbestätigu
ng 

housing-provider 
confirmation 

Hier ist die 
Wohnungsgeberbestätigung. 

der Wohnungsgeber / die 
Wohnungsgeberin 

housing provider Der Wohnungsgeber hat das 
Formular unterschrieben. 

der Vermieter / die 
Vermieterin 

landlord Meine Vermieterin hat mir die 
Bestätigung gegeben. 

der Eigentümer / die 
Eigentümerin 

owner Der Eigentümer ist auf dem 
Formular genannt. 
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03  ESSENTIAL VOCABULARY - CONTINUED 

GERMAN ENGLISH EXAMPLE 

die Anschrift / Adresse address Wie lautet Ihre neue Anschrift? 

das Einzugsdatum move-in date Mein Einzugsdatum ist der 1. 
August. 

der Reisepass passport Hier ist mein Reisepass. 

der Personalausweis German identity card Darf ich Ihren Personalausweis 
sehen? 

der Aufenthaltstitel residence permit Ich habe meinen 
Aufenthaltstitel dabei. 

der Meldeschein registration form Bitte unterschreiben Sie den 
Meldeschein. 

die Vollmacht power of attorney Meine Frau hat mir eine 
Vollmacht gegeben. 

die Meldebestätigung registration 
confirmation 

Bekomme ich eine 
Meldebestätigung? 

die Unterlagen documents Sind meine Unterlagen 
vollständig? 

die Unterschrift signature Hier fehlt noch Ihre 
Unterschrift. 

das Formular form Wo muss ich das Formular 
abgeben? 

 

​
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03  ESSENTIAL VOCABULARY - CONTINUED 

Useful verbs 

VERB MEANING MODEL SENTENCE 

sich anmelden to register oneself Ich möchte mich anmelden. 

umziehen to move house Ich bin nach München umgezogen. 

einziehen to move in Ich bin am 1. August eingezogen. 

ausfüllen to fill in Muss ich dieses Formular ausfüllen? 

unterschreiben to sign Wo soll ich unterschreiben? 

vorlegen to present / submit Bitte legen Sie Ihren Pass vor. 

bestätigen to confirm Können Sie den Termin bestätigen? 

gemeldet sein to be registered Ich bin noch in Berlin gemeldet. 
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04  USEFUL PHRASES AT THE APPOINTMENT 

​
These sentence frames are designed to be spoken exactly as written. Replace the 

information in brackets with your own details. 

      ​
AT THE RECEPTION 

Guten Tag. Ich habe einen Termin zur 
Anmeldung. 

Hello. I have an appointment to register 

my address. 

Mein Termin ist um 10:30 Uhr. My appointment is at 10:30. 

Wo muss ich warten? Where do I need to wait? 

​
AT THE DESK 

Ich möchte meinen Wohnsitz anmelden. I would like to register my residence. 

Ich bin am [Datum] eingezogen. I moved in on [date]. 

Meine neue Adresse ist [Adresse]. My new address is [address]. 

Das ist mein Hauptwohnsitz. This is my main residence. 

Ich melde mich allein / mit meiner Familie 
an. 

I am registering alone / with my family. 

Hier sind mein Reisepass und die 
Wohnungsgeberbestätigung. 

Here are my passport and 

housing-provider confirmation. 

     ​
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04  USEFUL PHRASES AT THE APPOINTMENT - CONTINUED 

 

WHEN YOU NEED HELP 

Können Sie das bitte wiederholen? Could you repeat that, please? 

Können Sie bitte etwas langsamer 
sprechen? 

Could you speak a little more slowly, 

please? 

Was bedeutet dieses Wort? What does this word mean? 

Könnten Sie mir zeigen, wo ich 
unterschreiben muss? 

Could you show me where I need to 

sign? 

Fehlt noch ein Dokument? Is any document still missing? 

     ​
 BEFORE YOU LEAVE 

Ist die Anmeldung jetzt abgeschlossen? Is the registration now complete? 

Bekomme ich eine Meldebestätigung? Will I receive a registration 

confirmation? 

Kann ich die Meldebestätigung heute 
mitnehmen? 

Can I take the registration confirmation 

with me today? 

Muss ich noch etwas tun? Do I need to do anything else? 
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05  QUESTIONS YOU MAY BE ASKED 
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QUESTION / INSTRUCTION MEANING ANSWER MODEL 

Wie heißen Sie? What is your name? Ich heiße [full name]. 

Wie lautet Ihre neue Adresse? What is your new 

address? 
Meine neue Adresse ist 

[street, number, postcode, 

city]. 

Wann sind Sie eingezogen? When did you move 

in? 
Ich bin am [date] eingezogen. 

Wo haben Sie vorher gewohnt? Where did you live 

before? 
Ich habe vorher in 

[city/country] gewohnt. 

Ist das Ihre Hauptwohnung? Is this your main 

residence? 
Ja, das ist meine 

Hauptwohnung. 

Haben Sie noch eine weitere 
Wohnung in Deutschland? 

Do you have another 

residence in 

Germany? 

Nein. / Ja, ich habe noch eine 

Wohnung in [city]. 

Ziehen weitere Personen mit 
Ihnen ein? 

Are other people 

moving in with you? 
Ja, meine 

[wife/husband/children] 

ziehen mit mir ein. 

Haben Sie die 
Wohnungsgeberbestätigung 
dabei? 

Do you have the 

housing-provider 

confirmation with 

you? 

Ja, hier ist sie. 

Darf ich Ihren Pass / Ausweis 
sehen? 

May I see your 

passport / ID? 
Ja, natürlich. Hier bitte. 

Sind diese Angaben korrekt? Is this information 

correct? 
Ja, die Angaben sind korrekt. 
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​
The exact wording varies. Listen for the key words in bold and use the answer 

patterns to respond clearly.  
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QUESTION / INSTRUCTION MEANING ANSWER MODEL 

Bitte unterschreiben Sie hier. Please sign here. Natürlich. / Wo genau soll ich 

unterschreiben? 

   

Possible form questions 

You may also see questions about nationality (Staatsangehörigkeit), marital status 

(Familienstand), previous address (frühere Anschrift), and religious affiliation for 

tax purposes (Religionszugehörigkeit). Answer according to your official 

documents. 
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06  SHORT DIALOGUE 

​
Read the dialogue aloud twice: first slowly, then at a natural speed. Change the 

date and address so the answers match your own situation.​
 

MITARBEITERIN Guten Morgen. Was kann ich für Sie tun? 
Good morning. What can I do for you? 

ANTRAGSTELLER Guten Morgen. Ich habe einen Termin zur Anmeldung. 
Good morning. I have an appointment to register my address. 

MITARBEITERIN Gern. Ihren Reisepass und die Wohnungsgeberbestätigung, bitte. 
Certainly. Your passport and housing-provider confirmation, please. 

ANTRAGSTELLER Ja, natürlich. Hier sind die Unterlagen. 
Yes, of course. Here are the documents. 

MITARBEITERIN Wann sind Sie eingezogen? 
When did you move in? 

ANTRAGSTELLER Ich bin am 1. August eingezogen. 
I moved in on 1 August. 

MITARBEITERIN Wie lautet Ihre neue Adresse? 
What is your new address? 

ANTRAGSTELLER Meine neue Adresse ist Rosenstraße 12, 80331 München. 
My new address is Rosenstraße 12, 80331 Munich. 

MITARBEITERIN Ist das Ihre Hauptwohnung? 
Is this your main residence? 

ANTRAGSTELLER Ja, das ist meine Hauptwohnung. 
Yes, this is my main residence. 

MITARBEITERIN Haben Sie noch eine weitere Wohnung in Deutschland? 
Do you have another residence in Germany? 

ANTRAGSTELLER Nein. 
No. 

MITARBEITERIN Bitte prüfen Sie die Angaben und unterschreiben Sie hier. 
Please check the information and sign here. 

ANTRAGSTELLER Die Angaben sind korrekt. Wo genau soll ich unterschreiben? 
The information is correct. Where exactly should I sign? 

MITARBEITERIN Hier unten, bitte. Die Anmeldung ist jetzt abgeschlossen. Hier ist 
Ihre Meldebestätigung. 
Down here, please. The registration is now complete. Here is your 
registration confirmation. 
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ANTRAGSTELLER Vielen Dank. Auf Wiedersehen. 
Thank you very much. Goodbye. 

MITARBEITERIN Gern. Auf Wiedersehen. 
You’re welcome. Goodbye. 
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07  YOUR PERSONAL APPOINTMENT SHEET 

​
Complete this page before your appointment. Then practise answering without 

reading the English translation. 

​
My full name / Mein vollständiger Name 
________________________________________________________________________________ 
My move-in date / Mein Einzugsdatum 
________________________________________________________________________________ 
My new address / Meine neue Adresse 
________________________________________________________________________________ 
My previous city or country / Mein vorheriger Wohnort 
________________________________________________________________________________ 
Main or secondary residence / Haupt- oder Nebenwohnung 
________________________________________________________________________________ 
Other people moving in / Weitere einziehende Personen 
________________________________________________________________________________​
 

  Final document check 

□  Identity document(s) 

□  Wohnungsgeberbestätigung 

□  Appointment confirmation 

□  Registration form, if required 

□  Power of attorney, if required 

□  Additional local documents 

□  Correct move-in date 

□  Surname visible on letterbox 

  

Three phrases to memorise 

 1. Ich möchte meinen Wohnsitz anmelden.   

 2. Können Sie bitte langsamer sprechen?   

 3. Fehlt noch ein Dokument? 
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Information and sources 
Information checked July 2026. Requirements and procedures vary by municipality. Always 
verify your local authority’s current instructions before attending. Official sources consulted: 

Federal Registration Act (BMG §§ 17 and 19); Federal Portal - Registering a 
Residence; and City of Munich - Residence Registration. 

 

 

​
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​
​
​

START YOUR GERMAN LEARNING PLAN 
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delki.org 
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